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Aohik or Standard Dialect . 

Bengali Character. 
(The Rev. M. C. Mason.) (Garo Hills.) 

Ttftirfal Tft^ft cwft^ *rfafa gUfwi fcstitveft ^"^re *tf*wrc«n 
^rr*l, ^8 *rw, Tfwtft Ttert *rfatof*[ vfrrti *rtvri ^jrcl i fosrr^ fori forffl^ri 
wt o vf*Nt^tftt«ri ^rfw^" i foprfatCTl *itfrol *rf*r ^«m fori cr^t^re fa*rr* 
tt^wi arfw^ i°s cwtfF <3r*rt?*r* ; ^twl fortwl it^ftBrl trfatfai <twnwi 
<Ff*r?rr^l i Ttral ^ft ft«it<K*rfa *fts "ttsrtww fori »r« U*\xa <rt3rr*t ilrarW i 
fo^r* fori FfatfoTte" ®rf i ^twl fori ofTfrfl ^m *rcfa Tfa*ite w^rt*r«r^; 
«rrorf fori fo*ri «irr^ f=if%VfF=rt WU «rfatesrl wtoi^tsl i ^tt?1 foil ^Trfafa 
Ftatft ft*rtt N ut?fi> ^ fr*rte=rt fo^stfr^ ; ^ftrcl fart^l fort ^*©tsf^ v i 
^f%*l ®!rt ft^rv *rrfWi ^?sr*, «m*n srrfafl Ttvrft Trfwi wpfc ^t^rt^rc«n 
^u^r ^-r^wr ; ^farel «rft^i ^twl wfircs forrtowi I '"rtwi fhtfs 
*ii«fc *t«^1 ca^rt^ fort ^Pt*, ^ ^t¥l, «rft«ri ^rt^Tpf=rl ^itrsfl ^rtlft ftvr« 
'pttwt TteT*! ; Tftft cw *tffCFf f*Kt«rl fttfttsl ; ^tift *m*1 <rrfo*ri ^m imi 
fWi ^nwi *rt^i i fosrwtal fori FWre wfc ^r-t^s^l c^Ttw^ i fo=rfa cr^r- 
f?fw ^ft *t*n foxi I^wwror trfrrrstror^ ; ^tnrt Tfatfiraftm fo*ri f*wtc* 
^fifsi^tTl i fc«^ fori cw^tc^ fo«ri ^rtei, « *rw, «rfc«ri it*rffai, ^"rrai ^rtifr 
firsts fW wt^l ; ^tlfa cwtt^ ^w fsr^t^l f=rc«rrsFl i ^f^i *tf*t»tl wfc 
^T<?r<mr<ri ^t*rrct*i, w*\wn f*tI srffrr^twi afator fo*n tffa'tenl, ^srrol foj» 
^rwfai wt^r^ *?tmi wt«^i wtorM ^rc^l ; ^iffi* fM *rteFffl i *rr?Rl *rt o xfa 
^?n cwfre; fart^rfH ^tti ^FtfVWtel ; itorl f^T^tfw, ^ni ^rtsrfoerW i 
^ctIi forrrft ^Kf^i ifaft*^ ii 

«rtc?il $ft OTTtm wt^'Tt^^n ^^t^fb^r i fo"=rc*rr9l fort cuTrw ^^fw 
WFt'Tteiii f<sf*f N \ 5^rwi *t^i i foster ^<r*Tjt'«f^ *rr^itwf ^wtw, ^rt^U itrr 
M^t^f^l^t^i Tfo^^i fo»i^W=rt<i, N srftf=( ^•vf'tTi anrt^l ; ^itwi^tlft 
'Ft^n fo«n ^fOrcm ^t=f" wT5t=n ^it^rtf^rc«n ^t^t^i i ^pnsr ^?i ^t^^"^ Mfs 
♦(fnt^l f*rwi^ % i ^'«\ fo^f ^T^rl ^Vtk^tcs ^c«n i«r'i^^ i tf^m foi 
sirtt^Ftc^ Vtf''titc«ii ^rw, ^wi, ^rai ft^TfH ^n^i TtiVi ffrt^i, f^tni 
^\\U cfva^twi ^t^f^FtJsrl ; ^^1 fow^tiitt ^t^1 il^tnl ii^1 f^»1 ?rtai 

wtf^n ^t"<?ji1 ^tlfa srfsf^^rtfjrwi f^prt^fttl ca^t^i, ^^ =rtal ^titfsrwi 
?t^t^i » ^s^r fori ^?rt ^*rttl, cww, =ri^l *fc=rr* ^t? tt^ n t1 ^n, ^rrc?i ^1^ 
ff wr^fir ^1?r i ^nt ^rtfF°s ^rr^tsriVroii «rkgt^5ii Ttwi ; im^ri Ttift ^n 
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Badiaba mande-ni de-pante sak-gni gnang-chim. Ua-mang'-6-nI 

A-certain man's son person-two were. Them-from 

okgite pa-gipa-ko in-a-ha, '6 a- pa, gam-6-ni ang-na 

theyounger him-who-was-the-father-to said, '0 my-father property from me-to 

ga'akgni pal-ko ang-na on'-bo'. Unon ua ua-mang'-na jang-gitanga-ni-ko 
about-to-fall share me-io give: Then he them-to the means-of -living 

sual-jok. Un-ja'mand adita sal ong'-oa ua de-okgite pilak gam-kd 
divided. Of-that after some day having-been that son-youngest all property 
ra'chimong-e song chela'-cbi re'ang-jok, aro uano nam-gija dakari-n 

collecting country distant-to went-away, and there good-not doing-only 
gam-tang-ko rusi-a-ha. Aro u-ni pilak-ko-n khoroch ka'man-6a ua 

property-own wasted. And his all-even expenditure having-been made that 

song-6 bilonge karap ong'-be-a-ha. Unon ua cha'asiba-eng-jok. 

countryin excessive famine was-very. Then he was-beginning-with-scarcity-to-eat. 
Aro ua re'-ang-e ua song-ni sak-sa-6 dong-nap-jok ; aro ua u-ko 
And he going -away that country -of per son-one-on stay -entered; and he him 
wak nirik-cbi-na a'tang a'ba-6-na watat-a-ha. Aro ua wak-ni cba'a-ni 
swine watching-for Ms-own field-to sent. And he swine's eating-of 

bikap-rang-chi ok gapat-na sik-be-a-chim ; indiba pilak-ba u-na 
pods-bymeans-of belly filling-to wished-very-muoh ; but everyone hitn-to 
on'-ia-jok. Indiba ua gisik ra'pil-e in-jok, 'tangka ra'-gipa a-pa-ni 
gave-not. But he mind taking-again said, 'money taker my-father 's 
badita nokol-rang cha'a-ni-ko agre man'-eng-a, indiba anga iano 
how-many servants food in-excess are-oettiug, but I here 

okkri-e sinasi-eng-a. Anga obakat-e a'tang pa-6-na re'ang-e u-na 

being-hungry am-about-to-die. I arising my-own father-to going-away him-to 
in-gen "6 a-pa, anga salgi-na aro nang'-ni nika-6 pap-ko dak-a-ba; 
will say, "0 my-father, I heaven-to and thy sight-in sin did; 

naug'-ni de-pante 'n-e mingku-na nito-ja; nang'-ni tangka ra'-gipa 

tny son saying call-stW-to-for worthynot ; thy money taker 

nokol -uM gita ang-ko dak-bo.'" U-nl khoa ua cbakat-e a'tang 
servant person-om like me make."* That-of after he armng hs-own 

pa-6-na re'ba-jok. Unon chel'engpition u-ni pa-a u-ko nikso-e 

father-to came. Then far-away yet-being his father hm seewg-befor* 
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ka'sachak-jok, arc daariang-e u-ko gipak-e ku'dim-be-a-ha, Uon ua 

pitied, and running him embracing kissed-very-much. Then that 

de-pante u-ko in-a-ha, *6 a- pa, anga salgi-na arc nang'-nl nika-6 
son hitn-to said, ' O my father, I heaven-to and thy sight*in 
pap-ko dak-a-ba; nang'-ni de-pante in-e mingku-na nito-ja/ Indiba 

sin did; thy son saying call •still-to worthy-not> 9 But 

pa-gipa a'tang nokol-rang-ko agan-a-ba, * joFjol ebola 

he-toho-was4hefather his-own servants-to said, i immediately (a)*coat 

nambata-ko ra'ba-e tf-ko ganat-bo, aro u-nl jak-6-na jakstem aro ja'-o-ni 
(theybest bringing him clothe t and his hand-on (a)rring and foot-on 
ja'-kdp on'4)6; a'ehing eba'-e kateha-na. Mai-na ang-ni ia de-pante 
sandal give; (let)-us eating rejoice. For my this son 

si-a-ha-cbim, indiba tangebapil«a-ha; aro gim-a«ba-ehim, indiba 

had'diedt but has-come-back-to-life; and had-been4ost, but 

man'pil-a-ha.' . Unon ua-mang' kateba-na a'bacbeng-jok. 
has*beenfGimd*again.* Then they rejoice4o began. 

Aro u-ni de-pante dal'bat-gipa a'ba-o-obira. U-ni koa ua 

And his son hewho-was4he'biggest field-in-ioas. That-of after he 

re'ba-e nok-6-na sepang-ba-oa grip-grip chroka-ko knaba. Unon nokol-rang-6-ni 
coming house-to having-neared ' grip-grip* dancing heard. Then (the)-servantsfrom 
sak-sa-ko okam-e, * ia-rang mai ong'a ?' in-e sing'-a-ba. Unon na u-na 
person-one calling, * these tohat are? 3 saying asked. Then he him-to 

agan-a-ba, 'nang'-ni png-gipa re'ba-ha* aro nang'-ni pa-a 

said, 'thy he-who4s4he-younger ^brother came, and thy father 

u-ko an'seng-e man'soa-na ala-ni-ko dak-a-ba/ Undn ua ka'onang-e 

him well getting -beforehand for a feast made. 9 Then he being-angry 

ning'-cbi na-pang-na sik-ja-jok. Uon u-ni pa-a ong'katba-e u-ko mol'mol-jok 
within4o enter4o wished-not Then his father coming-out him besought. 
Indiba ua aganchak-e pa-gipi-ko in-a-ha, <ni-bo, indita bilsi anga 

But he answering he-who-was4hefather4o said, 'behold, so-many year I 
nang'-na gam-a-ha, chang-sa-ba nang'-ni ge'eta-ko cbak-ebik-ku-ja, indiba 
thee for worked* once-even thy command resisted-yet-not, but 

ripengska-rang baksa katoha-na man'-na gita na'a chang-sa-ba ang-na 
fellow-friends with rejoice-to get-to like thou once-even me-to 
dobok bi'sa mang«sa-k6 on'ku-ja; indiba jensal-6 nang'-ni ia 

goat young-one animal-one gavest-yet-not ; but when thy this 

de-pant6, dari-rang baksa nang'-ni jang-gitanga-ni-ko minok-gipa, 

son harlots with thy means-of living the-one-that-swallowed-up* 

rt'ba-ba, unon na'a alani-ko dak-a-ba.' Uon ua u-na in-a-ha, f dMe, 

came, then thou a feast made? Then he Mm4o said, ' dear -son, 

na'a pangnan ang baksa gnang, aro ang-ni pilakan nang'-ni-n. 
thou always me with } cmtest* and mine all thi«e-eve*. 
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Indiba 
But 



a'ehing 
we 



katcha-na 
rejoice-to 



jong-gipa 
h e who~i8"the-younger-brother 

gim-a-ba-ehim, indiba 



ard ka'srok-na nang-a maina nang'-ni ia 

mid be-glad-io ought* for thy this 

si-a-ha-chim, indiba tangehapil-a-ha ; aro 

had-died, bat ha8*co?n,e*back4o-ltf!e ; and 

man'pii-a-ba. ' 



had'been-lost, but has-beenfound*again. * 
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